
În cadrul Festivalului „Avram Goldfaden” a 
fost prezentat documentarul realizat de  Alfredina 
Iacobitz, de la TVR Iaşi, despre moştenirea cultu-
rală a evreilor din Iaşi. Intitulat „ Iaşiul Pomului 
Verde”, fi lmul e un documentar de montaj, bazat 
pe imagini de arhivă despre trecutul evreilor din 
acest oraş şi fi lmări efectuate la prima ediţie a 
Festivalului. „Aici sunt banii noştri”, am excla-
mat, reluând un slogan clasic de pe vremea când 
Traian Băsescu era ministru al Transporturilor 
şi construia drumuri. Aici sunt banii publici, 
folosiţi  cu talent şi profesionalism de către o 
realizatoare a televiziunii publice. Într-un mediu 
de televiziune poluat, cum este cel al canalelor 
private, Televiziunea publică din Iaşi a făcut un 
documentar care poate fi  trimis în lumea întrea-
gă, serios, cu un comentariu echilibrat, montat 

profesional, exect cum aşteptam de la o instituţie 
fi nanţată din banii noştri.

Ce m-a surprins este o replică, dată de dr. 
Aurel Vainer  în interviul acordat Alfredinei 
Iacobitz :  „La ora aceasta - spunea preşedintele 
F.C.E.R - peste 90 % din cei ce se ocupă în ţara 
noastră de studiul culturii şi istoriei evreilor nu 
sunt evrei”. E sufi cient să vă uitaţi şi în  paginile 
noastre şi vă veţi da seama că acest fenomen po-
zitiv are o amploare deosebită, ceea ce nu poate 
decât să asigure valorifi carea moştenirii culturale 
a etniei noastre pe mai departe, integrată în cul-
tura română. 

apucă să sape sub podul pe care îl visase. Dar 
îl opreşte paznicul. Iar paznicul îi spune că şi 
el visează adesea că, la Cernăuţi, sub casa unui 
croitor se afl ă o comoară. Dar nu are cum să se 
ducă acolo să sape după ea. Croitorul nostru se 
duce fuga acasă, la Cernăuţi, sapă sub casa lui 
şi găseşte comoara visată de paznic. Concluzia 
lui Volovici : uneori, ca să descoperi comoara 
care se afl ă în tine, trebuie sa pleci departe. E 
ceea ce a făcut şi Goldfaden, dar e şi destinul lui 
Leon Volovici însuşi. Iar Paul Levy i-a ajutat pe 
ieşeni să descopere comoara pe care o aveau la 
ei acasă. Leon Volovici şi-a exprimat satisfacţia, 
în legătură cu  deschiderea spre cultura evreiască 
în ţara noastră, cu faptul că, din acest semestru, 
la Facultatea de litere din Bucureşti a început un 
curs de literatură idiş !

LA TEATRU, CU UN SENTIMENT 
DE FERVOARE

Eu am fost dus la teatru înainte de a fi  dus 
la şcoală, rememorează Leon Volovici. Aveam 
la reprezentaţii un sentiment asemănător cu  
fervoarea religioasă. Teatrul idiş era o păstrare a 
legăturii cu Biblia, cu tradiţia religioasă, fi indcă 
principalele mituri religioase erau transpuse în 
teatrul idiş. Plus umorul evreilor din România, 
care nu era râs cu lacrimi ci printre lacrimi.
Toate dramele lumii evreieşti căpătau viaţă şi o 
interpretare literară prin acest teatru. Şi pentru 
Franz Kafka întâlnirea cu teatrul idiş a însemnat 
revelaţia întâlnirii cu lumea iudaică şi cultura 
autentică în limba idiş.
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În anul 2002, la Iaşi s-a desfăşurat prima 
ediţie a Festivalului de teatru idiş „Avram Goldfa-
den”. Era iniţiativa fostului director al Teatrului 
Naţional, Ion Holban, şi a fostului director al 
Institutului francez din Iaşi, Paul Levy. După 
cum vedeţi, totul e la trecut. Când, după ediţia 
a patra, din 2005, nici Holban, nici Levy nu au 
mai fost directori, nici festivalul nu a mai fost. 
Adică doi ani el a dispărut. Actualul director al 
Teatrului Naţional, regizorul Cristian Hadji-Cu-
lea, şi primarul Iaşiului, Gheorghe Nechita, au 
decis să reia această fi ravă tradiţie şi să o ajute 
să se dezvolte. După cum explica la ceremonia 
de deschidere consilierul primarului, prof. Seril 
Tărpălaru, Iaşiul doreşte ca, până în 2012 sau cel 
mai târziu 2018, să devină o capitală culturală a 
Europei. În acest context, un Festival de teatru, 
unic prin specifi cul său pe acest continent, e un 
element important. De aici şi fi nanţarea pe care 
primăria a acordat-o teatrului în 2008. Dar, aşa 
cum a declarat într-un interviu acordat unui ziar 
local şi după cum ne-a explicat şi nouă  Cristina 
Rădulescu, secretara literară a Teatrului Naţional 
şi coordonatoare a Festivalului „Avram Goldfa-
den”, sumele de care au dispus organizatorii 
ediţiei de anul acesta sunt de câteva ori mai mici 
decât cele din 2005 şi de alte câteva ori mai mici 

decât în 2002. În aceste condiţii a critica – fi indcă 
oriunde se poate critica ceva- este inutil. Nu   se 
poate face ceva mai bun cu de multe ori mai puţini 
bani. Totuşi...

Ce a lipsit faţă de ediţiile trecute? În primul 
rând, au fost foarte puţin prezente personalităţi 
culturale din ţară şi din străinătate care se ocupă 
de teatrul şi literatura idiş, ceea ce a  făcut ca inte-
resul presei pentru dezbaterile de dimineaţă să fi e 
modest. Programarea e şi ea nepotrivită, Festiva-
lul de la Iaşi fi ind, pe plan naţional, strivit de alte 
manifestări teatrale importante care concentrea-
ză în măsură mai mare interesul criticii. De aici 
şi o popularizare redusă la nivel naţional.Totuşi, 
e bine că Festivalul a fost reluat.Chiar dacă el nu 
e al „teatrului idiş”, cum era în original, ci doar 
„internaţional” dar cu un evident, am spune chiar 
exclusiv, caracter evreiesc al tematicii. Dacă Pri-
măria Iaşiului vrea să sprijine Festivalul de teatru 
„Avram Goldfaden”, atunci va trebui să aloce 
mai mulţi bani, să convingă viitorul ministru al 
Culturii să  aloce şi el fondurile importante care 
erau acordate ediţiilor din trecut şi să găsească 
sponsori din sectorul privat. O capitală europeană 
a culturii se bazează, evident, pe valorifi carea 
tradiţiei intelectuale locale dar şi pe amploarea 
manifestărilor culturale. (ANDREI BANC)

Reluarea la Iaşi, leagănul teatrului evreiesc, 
a Festivalului Internaţional de Teatru « Avram 
Goldfaden » nu poate fi  decât o bucurie pentru 
spaţiul cultural românesc şi în special pentru 
mişcarea teatrală.

Teatrul în limba idiş ale cărui temelii au 
fost puse de poetul, dramaturgul şi regizorul 
Avram Goldfaden la 1876, expresia îmbinării 
perfecte dintre tradiţie, folclor, umor şi spirit 
critic evreiesc era şi o formă de exteriorizare a 
extazului mistic religios. Teatrul idiş era locul în 
care, în momente grele din istoria lor, evreii au 
găsit legătura cu religia. Teatrul idiş era expresia 
identităţii lor.

Varietatea subiectelor, îmbogăţind tradiţia şi 
modernizând spectacolul popular inaugurat de 
Goldfaden, a conferit un aer special spectacolului 
de teatru evreiesc. Spectacolul Companiei „Beit 
Shalom Aleichem” din Israel, Just Remembered, 
a readus, cu umor şi prin inventivitatea jocului 
actoricesc, o notă din spiritul “spectacolului Gold-
faden“. Festivalul a adus în atenţia publicului 
producţii cu o paletă tematică diversă, abordată 
cu mijloace tradiţionale, moderne dar şi inova-

toare pentru teatrul evreiesc. 
În toate spectacolele s-a regăsit o temă, un 

subiect care să exprime prin diverse moduri for-
me ale spiritualităţii iudaice : emoţia poveştilor 
de viaţă şi a romanţelor din limba ladino (Com-
pania Chichibunichi), tema creării golemului în 
spectacolul de dans (Compania Arkadi Zaides), 
pledoaria pentru omenie indiferent de religia în 
care te naşti („Nathan înţeleptul“, de G. Lessing), 
monologul emoţionant despre suferinţa care naş-
te viaţă şi iubire (Gabriela Popescu, în „Copilul 
din spatele ochilor”, de Nava Semel), povestea 
difi cilă a trădării în iubire pentru iubire, a cărei 
protagonistă, Maia Morgenstern, a îmbinat 
cu fi neţe actoricească spaima şi bucuria ( ca şi 
interpretarea excepţională a actorilor din „Jocul 
regilor”, de Pavel Kohout) spectacolul morţii, în 
iudaism, văzut de Hausvater ca un tot unitar între 
mişcare scenică, muzică şi joc.

Spectatorii şi-au împlinit nostalgia şi bucu-
ria reîntâlnirii cu una din cele mai distinse şi 
fermecătoare personalităţi ale teatrului idiş, dar 
şi ebraic, Lya König, care ne-a oferit prin recitalul 
său o lecţie de tinereţe şi profesionalism.

A fost odată un festival... U z i n a  c u  t e a t r u

Premiul F.C.E.R. „Sevilla 
Pastor” pentru Lia König

Spiritul lui Goldfaden 
în Festivalul de la Iaşi

Povestea Teatrului 
evreiesc „Pomul verde“

Anca Mocanu a fost timp de cinci ani 
secretarul literar al unuia din principalele 
teatre bucureştene. Acum e înscrisă la 
doctorat la UNATC „I.L.Caragiale” şi are ca 
temă de cercetare „Istoria teatrului evreiesc 
din România”. Am rugat-o să ne scrie des-
pre măsura în care crede că la Festivalul 
internaţional de teatru „Avram Goldfaden” 
s-a resimţit spiritul lui Goldfaden. 

Teatrul Naţional din Iaşi se afl ă în renovare, aşa că direcţia lui a recurs la diverse 
soluţii ingenioase pentru a adăposti Festivalul “Avram Goldfaden”,  folosind toate sălile 
disponibile. Una dintre ele, afl ată în spatele sălii de spectacole, în clădirea unde a func-
ţionat cândva prima uzină electrică a oraşului, a găzduit în aproape fi ecare dimineaţă 
dezbaterile pe teme de interferenţe culturale şi a fost denumită “Uzina cu teatru”.

În cadrul Festivalului de teatru „Avram Goldfaden”, un loc special l-a ocupat recitalul 
extraordinar „Lumea dintre ieri şi azi” oferit, în  idiş, de Lia König. Celebra actriţă, supra-
numită „Doamna teatrului din Israel”, societară la Teatrul „Habima”, unde joacă în ivrit, a 
primit cu această ocazie din partea F.C.E.R şi a Joint premiul „Sevilla Pastor”, înmânat 
de dr. Aurel Vainer, preşedintele F.C.E.R, venit special la Iaşi pentru această ceremonie. 
După cum a subliniat cu acest prilej dr. Aurel Vainer, evocând câteva date biografi ce ale 
laureatei, Lia König a jucat 14 ani la Teatrul Evreiesc de Stat din Bucureşti. ”Îmi amintesc 
de apariţia ei covârşitoare în rolul Annei Frank, pentru care a fost distinsă atunci cu „Premiul 
de Stat”. Dar în plină glorie, Lia şi soţul ei, cunoscutul om de teatru Zwi Stopler, au plecat 
în 1961 în Israel, unde „a făcut cea mai mare carieră a unui actor evreu român”.

„Vom continua să acordăm acest premiu şi în anii viitori, la Festivalul „Avram Goldfa-
den”, ne-a asigurat dr. Aurel Vainer.

Lia König a apărut îmbrăcată în mătase neagră, fl uturându-şi mânecile largi ca două 
aripi, cu un triplu colier de perle strălucitoare, strâns pe gât, numai zâmbet şi voioşie, 
în ciuda anilor care se adaugă peste 70. A intrat imediat în dialog cu sala, a cântat,  a 
povestit, a dansat – ca în clasicul teatru idiş al lui Goldfaden, care a prins din nou viaţă 
la Iaşi. Şi, printre altele, ne-a oferit cântecul din „Mutter Courage”, primul spectacol pe 
care ea l-a văzut pe scena Naţionalului ieşean, ultimul rol jucat de mama ei, Dina König, 
şi unul din marile succese ale Liei. 

Un curs de cultură idiş la Bucureşti

Scurtă cronică 
de teatru

LEON VOLOVICI, 
DESPRE “ŞTETL” 
ŞI TEATRUL IDIŞ

Discuţiile despre teatral idiş şi atmosfera 
ştetl-ului evreiesc au fost deschise de confratele 
nostru, Geo Şerban, moderate de Laurenţiu 
Ursu,doctorand în “Istoria antisemitismului” la 
Universitatea ieşeană, şi au fost precedate de o 
amplă intervenţie a istoriculului literar israelian 
Leon Volovici. 

 COMOARA DE SUB POD
Lumea ştetl-ului e o lume disparută dar 

ea a fost o sursă de inspiraţie pentru Avram 
Goldfaden,- a remarcat  Leon Volovici. Paul 
Levy, unul din iniţiatorii festivalului, a stimulat 
descoperirea comorii de spiritualitate pe care o 
conţine teatrul evreiesc, înţelepciunea profund 
fi losofi că şi religioasă, pe care folclorul evreiesc 

o redă adesea sub formă de parabole. Şi Leon 
Volovici a citat una : un croitor din Cernăuţi 
visează mereu că, sub un pod din Viena, se afl ă 
o comoară. Până la urmă, stimulat de vis şi de 
dorinţa de a se îmbogăţi, pleacă la Viena şi se 

Camelia Crăciun a studiat literatura şi istoria 
evreiască est-europeană la Bucureşti, Budapesta 
(Central European University) şi Oxford (Ori-
ental Institute). În prezent, fi nalizeaza o teză de 
doctorat despre scriitorii evrei de limbă română 
în perioada interbelică, sub coordonarea pro-
fesorului Leon Volovici, la Central European 
University, Budapesta. A benefi ciat de stagii de 
cercetare in Franţa, Israel şi Statele Unite. A 
scris numeroase studii, apărute în publicaţii din 
Statele Unite, Elveţia, Olanda, Franţa, Româ-

nia şi Marea Britanie. Am rugat-o să ne prezinte 
acest curs, care este o premieră în România.

„Din această toamnă am început să predau 
un curs de literatură şi cultură idiş pentru stu-
denţii din anul doi al programului de masterat 
în studii iudaice de la Facultatea de Litere a Uni-
versităţii Bucureşti. Iniţial, am venit cu o serie 
de opere literare ale clasicilor Şalom Alechem, I. 
L. Peretz, Ansky, Bashevis-Singer, Şalom Asch şi 
Iţic Manger, dar, discutând cu domnul profesor 
Leon Volovici, mentorul meu, am descoperit 

cu entuziasm nevoia de a reda studenţilor mai 
mult din bogăţia de semnifi caţii şi posibilităţile 
de interpretare a acestor texte şi am inclus în 
programa de curs vizionarea unor ecranizări 
clasice ale acestor opere, ca şi a spectacolelor Ba-
raşeumului, instituţie atât de importantă pentru 
cultura evreiască din România. Deocamdată, 
cursul se derulează în perioada semestrului trei 
al programului masteral de studii iudaice.”

FESTIVALUL 
INTERNAŢIONAL 

DE TEATRU

După spectacol, am stat de vorbă cu Lia Kö-
nig. Era emoţionată încă, pe scenă în momentul 
premierii i s-a frânt la un moment dat glasul de 
emoţie şi au apărut câteva lacrimi.

-Teatrul Naţional din Iaşi a avut totdeauna 
o atitudine de excepţie faţă de teatrul evreiesc. 
Am jucat pe scena lui rolul Annei Frank şi faptul 
că nu l-au uitat pe Goldfaden înseamnă că nu au 
uitat nici această cultură.

-Aţi cunoscut-o cumva pe Sevilla Pastor ?
-Sunt născută într-o familie de actori, m-am 

născut la Lodz, în Polonia, unde părinţii mei, 
Dina König şi Iosif Kamen, se afl au în turneu. Aşa 
era atunci : actorii trupelor care jucau în idiş se 
afl au tot timpul în turneu, în căutarea publicului 
lor, răspândit pe o arie întinsă. În casă se discuta 
tot timpul despre actori, cum se vorbeşte despre 
prieteni. Ţin minte cum la Cernăuţi, mama m-a 
luat de mână şi a mers cu mine să o vizităm pe 
Sevilla, care se afl a atunci în turneu acolo.

Sevilla s-a născut Ziegler şi s-a căsătorit cu 
Pastor, şi el un actor. El s-a speriat de atmosfe-
ra antisemită din România din anii 37-38 şi a 
plecat în Polonia, care i se părea mai sigură, dar 
l-au prins acolo războiul, naziştii, şi a murit în 
lagăr. Sevilla a continuat turneele. Anschluss-ul 
a găsit-o la Viena, unde avea un succes imens, era 
adorată de public. După război, douăzeci de ani 
mai târziu, când mă afl am la Viena, pe ruta în care 
am ajuns în Israel, chelnerul de la un restaurant, 
afl ând că suntem din Romînia, ne-a întrebat : ce 
mai face Sevilla Pastor? Când nemţii au intrat în 
Viena, familia Sevillei a fugit la Cernăuţi. Familia 
mea se afl a acolo când au intrat sovieticii. Sovie-
ticii au înfi inţat la Cernăuţi un teatru evreiesc şi 
Sevilla juca acolo. Când au intrat trupele române, 
noi ne-am retras cu ruşii şi am ajuns la Taşkent. 
Aşa am rămas în viaţă. Sevilla a rămas la Cernăuţi, 
de unde românii au deportat-o în Transnistria. 
Acolo şi-a cîştigat existenţa ca manichiuristă şi 
a supravieţuit. După război, şi ea şi familia mea 
au ajuns la Bucureşti. Ea a jucat la TES, unde în 
1946, un grup mare de actori de prim rang au 
creat acest teatru. Acolo au jucat şi părinţii mei, 
am jucat şi eu...

-Sunteţi acum actriţă de limbă ivrit, dar aici 
aţi jucat în idiş...

-Cît timp mai avem o populaţie evreiască de 
limbă idiş, teatrul acesta trebuie să trăiască. În 
luna august am fost la Cernăuţi, la un Congres al 
limbii evreieşti. Acolo, în urmă cu 100 de ani, în 
exact aceeaşi casă a avut loc un congres similar. 
La 15 octombrie, în acelaşi oraş voi deschide, în 
idiş, un festival cu titlul „Povestiri”. Şi la Habima  
a avut loc o seară de teatru idiş dată de mine. Iţic 
Mandel are o povestire, în care spune : „o noapte 

lasă stelele altei zile”...Trebuie continuat !
-La Festival au fost şi trupe, unele israeliene, 

alcătuite din doi până la cinci actori, care fac parte 
din aşa-numitul „teatru minimalist”. Cum vi se 
pare acest curent nou?

-În Israel avem festivalul de la Accra, unde 
se joacă foarte mult acest teatru. Aceste trupe 
crează şi spectacole cu opere clasice, cum ar fi  
„Idiotul” , „Crimă şi pedeapsă”, „Macbeth”. E o 
mişcarea teatrală de necrezut în Israel. Eu joc 
acum în „Şoferul doamnei Daisy”. A fost şi un 
fi lm făcut după această piesă. Am ajuns la peste 
300 de reprezentaţii. Credeţi că jucăm în săli 
mici? Nu, domnule :  la Kiriat Haim, un orăşel 
de care poate nici nu aţi auzit, au o sală de 1000 
de locuri şi am avut 34 de reprezentaţii.

Cu Lia König despre Sevilla Pastor

Aici sunt banii noştri...

RĂDĂCINI… SHORASHIM
Teodora Enache. Un CD cu titlul “Rădă-

cini-Shorashim” aştepta la ieşirea din sala”Cub” 
după recitalul cu acelaşi titlu oferit de Teodora 
Enache. Un recital care şi-a ales această temă fi -
indcă el conţine atât muzică populară româneas-
că cât şi klezmer, uneori, doar uneori, adaptată 
la ritmuri de jazz. Cum spunea fascinanta inter-
pretă de jazz, muzica idiş e născută din folclorul 
românesc,  iar doina e inima muzicii klezmer. O 
idee care e exprimată direct şi în documentarul 
lui Radu Gabrea “Rumenye!Rumenye!”(partea 
II-a, “Căutându-l pe Schwartz”), prezentat la 
Festival şi consacrat turneului în ţara noastră al 
unei magnifi ce  interprete americane de klezmer, 
Elisabeth Schwartz,  şi al soţului ei, Yale Strom.  
Elisabeth Schwartz a întreprins, la iniţiativa lui 
Radu Gabrea, un turneu în România, în care a 
cântat în diverse sinagogi, unele active, altele 
doar monumente ale trecerii prin istorie a evre-
ilor din oraşe moldoveneşti. Iar la Bucureşti  a 
oferit un recital, alături de Teodora Enache. 
Turneul, recitalul şi un lung interviu cu Elisabeth 
constituie  structura documentarului lui Radu 
Gabrea, un fi lm despre o actriţă americană în că-

utarea rădăcinilor, fi indcă Elisabeth Schwartz se 
duce şi la Tg Frumos, încercând să mai găsească 
locul în care a fost casa bunicilor ei. “Sunt ameri-
cană, sunt newyorkeză dar mă simt şi româncă”, 
spune Eisabeth în interviul din fi lm.

Căutarea rădăcinilor a inspirat şi spectaco-
lul în ladino „ Chi Chi Bunichi”, al companiei 
britanice „Dante or Die”. Un spectacol aproape 
fără cuvinte, în care esenţialul sunt muzica la-
dino şi dansul. Dar şi participarea interactivă a 
spectatorilor. Un spectacol fără decoruri în care 
exprimarea corporală a actorilor e esenţială.Toţi 
sunt actori cu studii de dans. Am stat de vorbă 
cu managera trupei, regizoarea şi interpreta 
Daphna Attias.

-Un spectacol al unei trupe britanice care 
începe prin a servi spectatorilor halva şi ceai 
de mentă?

-Am încercat să creem puţină atmosferă gre-
cească. Povestea noastră începe din Cipru. E un 
spectacol pe care l-am creat în memoria bunicii 
mele, care era sefardă cipriotă.  Am găsit două în-
registrări ale aceluiaşi cântec, în ladino, una este 
o înregistrare a bunicii cântând în bucătărie iar 
a doua este a străbunicului, o imprimare făcută 
cu alţi 40 de ani înainte. Am adăugat apoi alte 
melodii ladino. Ladino e o limbă pe cale de dis-
pariţie, plecată din Spania spre Imperiul Otoman 
şi apoi spre Balcani şi Maroc. Este o formă orală, 
nomadică, ce a supravieţuit 500 de ani.  

-Echipa  dvs e formată din sefarzi ?
-Numai doi din cei 7 actori suntem evrei se-

farzi iar restul sunt greci stabiliţi în Anglia.

Esti Svidensky. Revenirea la rădăcini a 
fost şi emoţia pe care a trăit-o Esti Svidensky.
Împreună cu Michael Teplitsky (amândoi fabu-
loşi actori de comedie, virtuozi ai rostirii în ivrit, 
deşi născuţi, ea la Bucureşti şi el la Baku), Esti 
a interpretat o adaptare proprie după  schiţa lui 

Şalom Alehem despre Menahem Mendel, care 
doreşte să devină om de afaceri, schiţă care 
a generat şi un musical la TES. Esti şi-a creat 
propriile spectacole în ivrit şi idiş, a luat  premii 
la festivaluri internaţionale de teatru. Buncii ei 
sunt din Tg Neamţ. Tatăl s-a mutat la Iaşi, acolo 
s-a însurat, părinţii au plecat la Bucureşti şi de 
acolo, cu micuţa Esti şi cu bunicii, au făcut Alia 
cu aproape 30 de ani în urmă. Vorbim în engleză. 
O întreb de ce nu se duce la Tg. Neamţ, care e la 
30 de minute distanţă cu maşina. Îmi răspunde 
în română: 

-Mi-e frică. 
Din când în când, scapă câte un cuvânt în 

limba natală a bunicilor. Aşa se face că, discutând 
despre teatrul idiş, deodată spune, luminându-
se la faţă : 

-Uite, fata asta deschide mereu poarta ! Ră-
mân interzis, nu are nici o legatură...

-Mi-a revenit din memorie fraza asta pe care 
o spunea bunicul. E prima oară când vin în Ro-
mânia şi, auzind în jurul meu româna, mereu îmi 
reamintesc câte ceva din ce spuneau bunicii...

Sunt rădăcini înfi pte adânc în timp, de care 
evreii, oriunde ar fi , totuşi nu se pot desprinde. 
E rădăcina care ne ţine de 2.000 de ani  legaţi 
de Israel şi totodată ne uneşte cu ţara natală şi 
cultura ei, oriunde am fi .

- Un şir de spectacole şi artista în căutarea lor -

- Cu ing. Ion Mitican despre 
istoria Teatrului de la „Pomul verde” -

După informaţiile istorice, se pare că evreii 
au apărut în Iaşi pe la 1200, odată cu armenii. 
După anul 1500, sunt plăci mortuare care atestă 
existenţa lor. Pe la 1760, în Moldova erau cca. 
1700 de evrei, dintre care în Iaşi doar cîteva zeci. 
În timpul domniei lui Mihail Sturza, numărul lor 
ajunsese la 17.000 în Iaşi. Ei sunt 25.000 la 1838 
şi peste 30.000 în timpul domniei lui Al.I.Cuza. 

În 1875, se deschide o cofetărie cu grădină, 
acolo unde este acum clădirea Băncii Naţionale. 
Ea era proprietatea lui Simon Marc dar terenul 
era închiriat de la boieroaica Ruxandra Balş. 
Era o grădină bătrânească, între copacii căreia 
se afl au răspândite mesele cofetăriei. Apar acolo 
cu spectacole şi cîntăreţii din Brod. În 1876, 
Simon Marc aduce o orchestră. Iar în iunie, vine 
acolo Avram Goldfaden. El prezintă în grădina 
lui Marc spctacole cu 3-4 piese diferite. Povestea 

nu  a început deci la „Pomul verde”, cum spune 
legenda. În luna august, la un spectacol asistă 
Mihai Eminescu, care scrie o cronică apreciativă 
în „Curierul”, articol care e considerat actul de 
naştere – şi recunoaştere – a teatrului idiş din 
România. S-a jucat până în octombrie. Atunci 
se deschide un cazinou, al lui Usher Isershon, 
numit „Cazinoul din Viena”  în grădina „Pomul 
Verde”, care se afl a mult înapoi faţă de cofetărie 
şi avea două intrări. „Grădina” a avut şi o sală 
pentru spectacole pe timp de iarnă dar sala era 
mai puţin frecventată decât grădina. În 1885, 
Banca Naţională cumpără grădina familiei Balş, 
demolează teatrul şi îşi construieşte sediul în care 
funcţionează şi azi. Teatrul idiş avea mare succes, 
iar la moartea lui Ronetti Roman, în 1908, l-au 
însoţit pe ultimul drum peste 1.000 de oameni.

Una din întâlnirile de la „Uzina cu teatru” 
a avut loc cu ing. Ion Mitican, un specialist 
în calculatoare, sexagenar, împătimit de 
istoria Iaşiului dar şi a Moldovei, autor al 
unei  interesante cărţi despre „Istoria evre-
ilor din Tg. Cucului”, vechi cartier evreiesc 
al oraşului. Ion Mitican este o enciclopedie 
vie, impresionant prin debitul verbal rapid, 
cu care revarsă pur şi simplu asupra au-
ditoriului un val de informaţii. Din această 
inundaţie de date, care ne-a copleşit, am 
încercat să fi xăm câteva pentru cititorii 
noştri.

Gabriela Popescu în 
„Copilul din spatele ochilor“

Andrei Finţi în „Jocul regilor“

Teodora Enache

Elisabeth Schwartz
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